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Registration / Registro 

To register as a parishioner, visit the parish 
office during office hours. 

Para registrarse como miembro de la 
parroquia deben llenar un formulario     
en horas de oficina. 

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235 

Telephone: 941-955-3934 
Fax: 941 -  365 - 4760     

    
Office Hours/Horas de Oficina 

    Mon-Fri / Lunes-Viernes  
    9 a.m.-5:00 p.m. 

Baptism / Bautizos 
Baptisms and baptism classes in English are 
scheduled by appointment. Please call the office 
to sign up.  

Clases de Bautismo son el primer y el tercer 
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos 
se celebran los sábados a las 9 a.m. 
Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de 
9am-4:30pm para registrarse y traer el 
certificado de Nacimiento. 

 st.judeparish  St Jude Catholic Church 

Masses / Misas 

Weekdays: 
Mon - Fri  7:30 AM (English) 
Wed 7:00 PM (Spanish) 

Saturdays: 
7:30 AM, 4:00 PM (Vigil)(English) 
7:00 PM (Spanish) 

Sundays: 
7:30 AM, 10:30 AM  (English) 
9:00 AM, 12:00 PM, 
1:30 PM (Spanish) 

Portuguese Mass 
6:30 PM    
(1st and 3rd Sunday of each month) 

Confessions / Confesiones: 
 

Wednesday: 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
Saturdays: 
3:00 – 3:45 PM (English) 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 

 

Sundays: 

Half hour before Mass or by appt. 
Media hora antes de Misa o por cita. 

 May 4, 2025 



 

     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa  Clergy	/	Ofϐice	Staff 

Semana del 4 de mayo del 2025 
 

Lunes, 5 de mayo 
He 6, 8-15; Sal 118, 23-24, 26-27, 29-30; 
Jn 6, 22-29 
 
Martes, 6 de mayo 
He 7, 51—8, 1; Sal 30, 3cd-4, 6ab y 7b y 
8a, 17 y 21ab; Jn 6, 30-35 
 
Miércoles, 7 de mayo 
He 8, 1-8; Sal 65, 1-3a, 4-5, 6-7a; Jn 6,  
35-40 
 
Jueves, 8 de mayo 
He 8, 26-40; Sal 65, 8-9, 16-17, 20; Jn 6, 
44-51 
 
Viernes, 9 de mayo 
He 9, 1-20; Sal 116, 1, 2; Jn 6, 52-59 
 
Sábado,  10 de mayo 
He 9,31-42; Sal 115, 12-13, 14-15, 16-17; 
Jn 6, 60-69 
  
Domingo, 11 de mayo 
He 13, 14. 43-52; Sal 99, 2, 3, 5; Apoc 7, 
9, 14b-17; Jn 10, 27-30 
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Week of May 4, 2025 
 
Monday, May 5 
Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27,  
29-30; Jn 6:22-29 
 
Tuesday, May 6 
Acts 7:51-8:1a; Ps 31:3cd-4, 6 and 7b 
and 8a, 17 and 21ab; Jn 6:30-35 
 
Wednesday, May 7 
Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a;  
Jn 6:35-40 
 
Thursday, May 8 
Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20;  
Jn 6:44-51 
 
Friday, May 9 
Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:52-59 
 
Saturday, May 10 
 Acts 9:31-42; Ps 116:12-13, 14-15,  
16-17; Jn 6:60-69 
  
Sunday, May 11 
Acts 13:14, 43-52; Ps 100:1-2, 3, 5; 
Rev 7:9, 14b-17; Jn 10:27-30 

Ministries	/	Ministerios 
Meetings	Info/Información	de	Reuniones 

 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 
Religious EducaƟon Coord.  José A. Benitez 
RCIA   D. Sam Pellerito  (English) 
RICA  Mark Taylor 
Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. ChrisƟan & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge GuƟérrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       7:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlenni & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Jaime Alcántara  
                                                       & Cathy Colunga 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úlƟmo domingo del mes 
 

Food Pantry  Deborah Ansary 
 

Homebound EucharisƟc  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros EucarísƟcos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez (Español) 

Rev. Jiobani BaƟsta, Pastor                      
          pjbaƟsta@stjudesarasota.org 

Rev. ChrisƟan Chami, Parochial Vicar    
          frchami@stjudesarasota.org 

Rev. Juan Daniel Petrino           
          frdaniel@stjudesarasota.org  

Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 

Deacon Sam Pellerito                             
          Pelleritosamuel@gmail.com 

Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

José A. Benítez - Religious Ed. 
          jose@stjudesarasota.org 

Janet Figueredo - Accountant  
          janet@stjudesarasota.org 

Migdalia Delong - Office Asst. 
          migdalia.delong@stjudesarasota.org 

Suria Reyes - Office Asst. 
          sreyes@stjudesarasota.org 

May 5 7:30 a.m. † Deceased Members of the Jamias & Badua 
Families  

May 6 7:30 a.m. † Lois Davis  

May 7 7:30 a.m. † Maurice De Lorenzo 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

May 8 7:30 a.m. † Raúl López  

May 9 7:30 a.m. † Vicente Medina  

May 10 7:30 a.m. † John Gibson     

 4:00 p.m. † Helen Di Puma    

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

May 11 7:30 a.m.  For those in Government  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. † Flora & María Torres  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Eucharistic Ministers in Need 
 

We need dedicated individuals who have a love to serve.  
These individuals will serve the Homebound Eucharist Ministry 
program.  Interested individuals will be trained and will also need 
to be fingerprinted, per a Diocesan requirement. If interested, 
please contact Peggy at fortep@msn.com or call 717-395-1119. 



Third Sunday of Easter 

May 4, 2025 
Acts 5:27-32, 40b-41; RevelaƟon 5:11-14; John 21:1-9 
Psalm:  30:2, 4, 5-6, 11-12, 13 
 

Happy Third Sunday of Easter! 

DO YOU LOVE ME? This profound quesƟon demands not just an 
answer, but a hearƞelt reflecƟon. When posed, it inherently seeks a 
posiƟve affirmaƟon. In this sacred context, it is Jesus who asks this 
pivotal quesƟon. This inquiry embodies Agape love, a love that is 
selfless and uncondiƟonal; giving everything without expecƟng 
anything in return. Jesus longs for this love from Peter, and indeed 
from all of us who choose to follow Him. 

It's important to recognize that Jesus is not looking to be loved in the 
human sense; rather, His desire is for Peter—and for each of us—to 
fully experience and embrace this divine love. UlƟmately, it is this love 
that maƩers most; everything else in life is fleeƟng and transient. In 
light of this, we must also turn inward and ask ourselves: Do I truly feel 
loved? And equally, what capacity do I have to extend this Agape love 
to others? 

As we navigate this sacred season, we find ourselves in a privileged 
moment within our Catholic Church. The cardinals have gathered in 
solemn assembly behind closed doors (in Conclave) to discern and 
elect the successor of Peter. This new leader must embody the same 
uncondiƟonal love for his flock that Jesus demonstrated. It is a Ɵme for 
the enƟre Church to unite in prayer and reflecƟon. 

I wholeheartedly invite all ministries and every parishioner to join in 
this collecƟve prayer. May we seek the guidance of the Holy Spirit to 
inspire the cardinals as they make this important decision. Together, 
let us pray that soon we will welcome a new Pastor who reflects the 
compassionate heart of Christ. 
 

May God bless our week and strengthen our love for one another. 

                                          Fr. Jiobzani Batista, Pastor  
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Tercer Domingo de Pascua 

4 de mayo del 2025 
Hechos 5:27-32, 40-41; Apocalipsis 5:11-14; Juan 21:1-19 
Salmo:  30:2, 4, 5-6, 11-12, 13 
 

¡Feliz Tercer domingo de Pascua! 
 

¿ME AMAS? Una pregunta que demanda una respuesta. Quien la 
hace espera una respuesta posiƟva. En este caso Jesús hace la 
pregunta. Es un amor Agape, el que da todo sin esperar nada a 
cambio. Jesús espera ese amor de Pedro, pero también de todos 
los que le seguimos. Jesús no busca senƟrse amado con un amor 
meramente humano, mas bien quiere hacer que Pedro, y 
nosotros, experimentemos ese amor.  Al final, es lo que cuenta, 
todo lo demás se desvanece. En este caso, debemos también 
preguntarnos, ¿me siento amado?, o qué capacidad tengo de 
amar a los demás con un amor ágape? 
 
Iniciamos un Ɵempo privilegiado en nuestra Iglesia Catolica. Los 
cardenales se reunen a puertas cerradas (en Cónclave) para elegir 
al sucesor de Pedro, al que debe amar a sus ovejas 
incondicionalmente, como Jesús. Por eso toda la iglesia se une en 
oración. Invito a todos los ministerios y a cada parroquiano, a 
unirnos en la oración, para que el Espiritu Santo inspire a los 
cardenales y pronto tengamos un nuevo Pastor, segun el corazón 
de Cristo.  
 
Dios bendiga nuestra semana.  
 
 
 
  
                                      P. Jiobani Batista, Párroco 

Terceiro domingo da Páscoa 
 

 4 de maio de 2025 
Atos 5:27-32, 40-41; Apocalipse 5:11-14; João 21:1-19 
Salmo 30:1-2, 16-17, 22-24 
 
VOCÊ ME AMA? Uma pergunta que demanda uma resposta. Quem a faz espera uma resposta posiƟva. Neste caso, Jesus faz a pergunta. É 

um amor Ágape, aquele que dá tudo sem esperar nada em troca. Jesus espera esse amor de Pedro, mas também de todos nós que o 

seguimos. Jesus não precisa se senƟr amado; na verdade, Ele quer que Pedro, e nós, experimentemos esse amor. No final, é isso que 

importa; tudo o mais desaparece. Neste caso, também devemos nos perguntar, eu me sinto amado? Ou que capacidade tenho de amar os 

outros com um amor ágapico? 

Iniciamos um tempo privilegiado em nossa Igreja Católica. Os cardeais se reúnem a portas fechadas (em Conclave) para escolher o sucessor 

de Pedro, aquele que deve amar suas ovelhas incondicionalmente, como Jesus. Por isso, toda a igreja se une em oração. Convido todos os 

ministérios e cada paroquiano a se unir em oração, para que o Espírito Santo inspire os cardeais e em breve tenhamos um novo Pastor, 

segundo o coração de Cristo. 
 

Que Deus abençoe nossa semana. 

 

                                                               P. Jiobani Batista, Pároco 

 



 

El Padre Jiobani, el Clero, el personal de San Judas y nuestra 
sacristana, Ana María Wissing, desean dar reconocimiento y 
agradecimiento especial por sus donaciones de flores de 
Pascua para el Altar a: 

A special recogniƟon and appreciaƟon by Fr. Jiobani, the staff 
at St. Jude and our sacristan, Ana Maria Wissing to the 
following for their donaƟons of Easter flowers for the Altar: 
 

In Memory of Richard Wissing; Lorraine Paul & Donna 

LaFornia, in Memory of Debra LaFornia.  

Praying the Rosary at St Jude 
ROSARY IS PRAYED IN ENGLISH at 6:55 a.m. 
Every morning (except Sundays) in the Church 

Miraculous Medal  Novena  
EVERY SATURDAY aŌer the 7:30 a.m. Mass.  

Adoration Of The Blessed Sacrament 
EVERY THURSDAY 
From 8:00 am through Friday at 7:00 pm 

Adoración Del Santísimo Sacramento 
TODOS LOS JUEVES 
De 8:00 am hasta el Viernes a las 7:00 pm 

Gift Bearers 
EVERY SATURDAY & SUNDAY 
Those who have offered Mass intenƟons for Saturdays,  
4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring 
the offertory giŌs. Please approach an Usher before Mass for 
arrangements. 

 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT  leave the Church  
right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 

Our BROTHERS and SISTERS  who are in need of prayers 
 

Nuestras HERMANOS y HERMANAS   que necesitan oraciones 

Pray for                            Recen por 

Alberto Suárez 
Karen Bloomsfield 
Norberto Perdomo 
Janet Shortell 
Lisa Grabowski  
Kaitlin M. Roberts 
Chad Hedrick 
Cheryl Prinjinski 
Gloria Landrau 

Ann Quigley 
Mary Quigley 
Verónica Sánchez 
Ana María Valcarcel 
Esther López 
Reinhardt Lind 
Tiger Lily Cote 
Jim & Gladys Weir 
Emmanuel Moya 

IveƩe Parsons 
Jean Paul Arnosi 
Barbara Fealy 
Frank Schiavo 
Lordito Calijan 
Ana María Badua 
Dorothy Jacobs 
Aida Cabo 
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Building	together	with	Hope	 
Construyendo	juntos	con	Esperanza                  

5 SCAN ME 



Offertory collection 
La Colecta del fin de Semana 
 

April 27th $15,586.00 
 
Thank you for your 
donaƟon!  
¡Gracias por su donación! 
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Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Individuals Served: 485 Individuos Servidos: 

Households Served: 199 Familias Servidas: 

Items needed:   
Rice, cereal, baby wipes, 
diapers, cereal, canned meals & 
fruit, jelly,  soup, macaroni & 
cheese, rice, potatoes (box or 
canned). 

Arơculos necesitados: 
Arroz, cereal, toallitas y pañales para 
bebé, comidas enlatadas y frutas, 
jalea,  macarrones con queso, sopa, 
mantequilla de maní, arroz, papas 
(de caja o enlatado). 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o arƟculos  
abiertos  

o expirados. 

Located behind Church building / Ubicado detrás del edificio de la Iglesia 

Weekly Report/Reporte Semanal: April 21 - 27, 2025 

St. Jude  
Catholic Faith Appeal Activity 

 April 27th   
Eileen Costello 

Total Amount Received  $50 
 

               Thank You for your support 
                     ¡Gracias por su apoyo! 

50 / 50  Raffle 

We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 

T
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K 
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R 
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Received as 
of 4-26-25 

Need to meet Goal      $116,043.63  

“Nunca nos desilusionaremos ni perderemos el rumbo si nos 
dejamos guiar por Dios”. 

“We will never be disillusioned or lose our way if we are guided 

by God”.                                            Pope Francis 

Welcome Our New Parishioners! 
A warm welcome goes out to the families and individuals 
who joined our parish 

May you find Saint Jude Church to be a place 
where you are always 

¡Bienvenida a nuestros Nuevos Feligreses! 
 

Le damos una cálida bienvenida a las familias y personas que 
se han unido a nuestra comunidad parroquial durante el mes 
de abril. Esperamos que encuentren en la Iglesia de San 
Judas ¡un lugar donde siempre son bienvenidos! 



La Santa Misa es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores por hacer posible su transmisión. 7 

FUTURE	EVENTS	IN	THE	AREA	/		EVENTOS	FUTUROS	EN	EL	AREA 

 

A Bake Sale is scheduled for 

Mother’s Day weekend (May 

10-11), to raise funds for the 

new Church Building Capital 

Campaign.  We need more 

bakers; if you would like to 

parƟcipate, call Gerry at  

941-951-1797. 

El P. Jiobani, el personal de la Iglesia, los Catequistas y el Coordinador de Catequesis, desean expresar 
su agradecimiento a todos los voluntarios, familias y auspiciadores que hicieron posible que el 
evento de la Pascua InfanƟl fuera un éxito. Gracias a ustedes, todos los niños y familiares estuvieron 
muy felices. 

Father Jiobani, the Church staff, Catechist, and the Catechism Coordinator, would like to express our 
graƟtude to all the volunteers, families, and sponsors who made the Children's Easter event a 
success. Thanks to you, all the children and family members were very happy. 


